
 »MANUFAKTUR RUMMO« SPAGHETTI AL GAMBERI 

GARNELEN | HUMMERSAUCE | TOMATE A1.B.G.L.1.4.13

» Manufacture Rummo « Spaghettis aux gambas – crevettes | Sauce au homard | Tomates 
'Manufacture Rummo' spaghetti al gamberi - prawns | Lobster sauce | Tomato 

PIZZA DELLA FORESTA NERA 

TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | PILZE  
SCHWARZWÄLDER SCHINKEN | BERGKÄSE | BURRATA A1.A4.G.1.2

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Champignons | Jambon de la Forêt-Noire | Fromage | Burrata
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Mushrooms | Black forest ham | Cheese | Burrata

PIZZA DELLA CASA 

TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | PARMASCHINKEN | SALAMI | PILZE | OLIVEN A1.A4.G.1.2

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Jambon de Parme | Salami | Champignons | Olives
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Prosciutto di parma | Salami | Mushrooms | Olives

PIZZA QUATTRO FORMAGGI
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | GORGONZOLA  

TALEGGIO | GRANA PADANO A1.A4.G.1.2

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Gorgonzola | Taleggio | Grana Padano
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Gorgonzola | Taleggio | Grana Padano

€ 27,00

€18,70

€18,60

€17,30

LASAGNE ALLA BOLOGNESE  Lasagnes à la bolognaise · Lasagne Bolognese A1.C.G.I	 15,50

RAVIOLI »BRASATO«   TRÜFFEL VELOUTÉ | GRANA PADANO A1.C.G.1	 24,20
Velouté de truffes | Grana padano
Truffle velouté | Grana Padano

CARNAROLI RISOTTO  STEINPILZE | SCHNITTLAUCH A1.G.C.1.2	 21,90    

Cèpes | Ciboulette 
Porcini mushrooms | Chives

»MANUFAKTUR RUMMO« SPAGHETTI ALLA GENOVESE  (Kind/Erwachsene)	 9,80 / 17,80
PESTO | GERÖSTETE PINIENKERNE | KIRSCHTOMATEN | BASILIKUM A1.G.H3.2

Pesto | Pignons de pins grillés | Tomates cerises | Basilic (Enfant/Adulte)
Pesto | Roasted pine nuts | Cherry tomatoes | Basil (Child/Adult)

FUSILI CACIO E PEPE - TRADITIONELL RÖMISCHES GERICHT A1.G   	 18,50
PFEFFER & PECORINO
Plat traditionnel romain – poivre & pecorino
Traditional Roman dish - pepper & pecorino

SPAGHETTI TOMATENSAUCE  (Kind/Erwachsene) A1	 8,90 / 17,30
Spaghettis à la sauce tomate (Enfant/Adulte) · Spaghetti tomato sauce (Child/Adult)
SPAGHETTI BOLOGNESE  (Kind/Erwachsene) A1	 8,90 / 17,30
Spaghettis bolognaise (Enfant/Adulte) · Spaghetti bolognese (Child/Adult)

S P E C I A L E

P A S TA
ANTIPASTI MISTO  FÜR 2 PERSONEN G.2	 32,00
BÜFFELMOZZARELLA | PARMA SCHINKEN | RÖMISCHE ARTISCHOCKEN  
EINGELEGTE TOMATEN | EDELPILZE | BRESAOLA | KRÄUERT-OLIVEN  
PEPERONI PIQUILLO | CAPONATA
ANTIPASTI MISTO 2 personnes  
Mozzarella de bufflonne | Jambon de Parme | Artichauts romains | Tomates confites  
Champignons | Bresaola | Olives aux herbes | Poivrons Piquillo | Caponata
ANTIPASTI MISTO for 2 people  
Buffalo mozzarella | Parma ham | Roman-style artichokes | Pickled tomatoes  
Mushrooms | Bresaola | Herbed olives | Piquillo peppers | Caponata

MOZZARELLA DI BUFALA ALLA »CAPRESE« A1.G.L.13	 14,90
BÜFFELMOZARELLA | CHERRY-TOMATEN | OLIVENÖL | BASILIKUM 
Mozzarella de bufflonne | Tomates cerises | Huile d’olive | Basilic
Buffalo Mozzarella | Cherry tomatoes | Olive oil | Basil

PROSCIUTTO DI PARMA 2	 15,50
PARMA SCHINKEN | OLIVEN 
Jambon de Parme | Olives
Prosciutto di Parma | Olives

BRUSCHETTA A1.H3.L	 12,70
TOMATEN-PESTO | TAGGIASCA OLIVEN 
Pesto à la tomate | Olives Taggiasca
Tomato pesto | Taggiasca olives

VITELLO TONNATO D.I.2 	 20,10
ROSA KALBSSCHEIBEN | LEICHTE THUNFISCHMAYONNAISE | KAPERN 
« Vitello tonato » | Tranches de veau cuisson rosée    
Mayonnaise légère au thon | Câpres
Vitello Tonnato | Pink sliced veal   
Light tuna mayonnaise | Capers

ROMANA SALAT G. J.C.1 	 7,90 / 13,90
TOMATEN | GURKEN | PAPRIKA | PARMIGGIANO  
BALSAMICO VINAIGRETTE
SALADE ROMAINE 
Tomates | Concombres | Poivrons | Parmesan | Vinaigrette au balsamique 
ROMAINE SALAD  
Tomatoes | Cucumbers | Peppers | Parmiggiano cheese  
Balsamic vinaigrette

A N T I P A S T I 
PIZZA MARGHERITA TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | BASILIKUM A1.A4.G.2	 12,70 
Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Basilic 
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Basil
PIZZA CON VERDURA  	 16,70 
TOMATENSAUCE |MOZZARELLA FIOR DI LATTE | BUNTES GEMÜSE A1.A4.G.1.2.10

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Légumes 
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Vegetables
PIZZA SALSICCIA  TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE  	 16,10 
ITALIENISCHE LANDWURST | ROTE ZWIEBELN | PAPRIKA | GRANA PADANO A1.A4.C.G.1.2 
Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Saucisse italienne | Oignons rouges | Poivron | Grana padano
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Italian sausage | Red onions | Bell peppers | Grana padano
PIZZA PARMA E RUCOLA A1.A4.C.G.1.2	 18,40 
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | PARMA SCHINKEN | RUCOLA | GRANA PADANO 
Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Jambon de Parme | Roquette | Grana padano
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Parma ham | Rocket salad | Grana padano
PIZZA DON MICHELE E CIPOLLA A1.A4.G.1.2 	 16,70 
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | FEURIGE SALAMI | ZWIEBELN 

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Salami épicé | Oignons
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Hot salami | Onions
PIZZA PROSCIUTTO E FUNGHI A1.A4.G.1.2.9.15	  16,50 
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | SCHINKEN | PILZE 

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Jambon | Champignons
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Ham | Mushrooms 
PIZZA TONNO E CIPOLLA A1.A4.D.G.1.2 	 16,70 
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | THUNFISCH | ZWIEBELN
Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Thon | Oignons   
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Tuna | Onions
PIZZA SPINACI E GORGONZOLA A1.A4.G.1.2	 16,10 
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | GORGONZOLA | SPINAT | KNOBLAUCH 
Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Gorgonzola | Épinards | Ail
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Gorgonzola | Spinach | Garlic
PIZZA CALZONE   	 16,00 
GEFÜLLT MIT TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | SCHINKEN A1.A4.G.1.2.9.15

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Jambon · Stuffed with tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Ham
PIZZA NAPOLI    	 15,00 
TOMATENSAUCE | MOZZARELLA FIOR DI LATTE | SARDELLEN | KAPERN A1.A4.D.G.1.2

Sauce tomate | Mozzarella Fior di Latte | Anchois | Câpres   
Tomato sauce | Mozzarella Fior di Latte | Anchovies | Capers
PIZZA BROT   Pain pizza · Pizza bread A1.2	 6,30
1/2 PIZZA BROT A1.2 	 3,50
PIZZA BROT MIT AVOCADO DIP A1.2	 10,40
Pain pizza | Crème d’avocat · Pizza bread | Avocado dip

P I Z Z A
A U S  D E M  H O L Z O F E N  M I T  F I O R  D I  L A T T E  B E L E G T

€ €

TIRAMISU A1.C.G 	 11,00
PANNA COTTA G	 8,10

D O L C E

€

Zusätzliche Beilagen · Supplément · Additional supplement  
je   € 1,20 Oliven | Peperoni | Ananas | Knoblauch | Zwiebeln | Rucola | Kapern · Olives | Piment | Ananas | Ail | Oignons  
Roquette | Câpres · Olives | Bell peppers | Pineapple | Garlic | Onions | Rocket salad | Capers
je   € 1,70   Pilze | Parmesan | Mozzarella · Champignons | Parmesan | Mozzarella · Mushrooms | Parmesan | Mozzarella 
je   € 2,00   Fior di Latte (klassischer Mozzarella) · Fior di Latte (Mozzarella classique) · Fior di Latte (classic mozzarella) 
je   € 3,50   Gorgonzola | Schinken | Burrata | Thunfisch | Sardellen 
Gorgonzola | Jambon | Burrata | Thon | Anchois · Gorgonzola | Ham | Burrata | Tuna | Anchovies	
je   € 4,00   Parmaschinken | Salami · Jambon de Parme | Salami · Parma ham | Salami

Alle unsere Pizzen können mit veganem Käse bestellt werden. 
Toutes nos pizzas peuvent être commandées avec du fromage végétalien. 
All our pizzas can be ordered with vegan cheese. 

Z U P P A
ZUPPA DI POMODORO A1.H3.G.2	 9,20
TOMATENSUPPE | CROÛTONS
Soupe de tomate | Croûtons	
Tomato soup | Croutons



A P E R I T I F S
A P E R I T I F  · A P É R I T I F S  · A P E R I T I F

B E VA N D E
G E T R Ä N K E  · B O I S S O N S  · B E V E R A G E S

ALLE PREISE IN EURO. DIE PREISE BEINHALTEN DIE DERZEIT  
GÜLTIGE MWST. UND BEDIENUNGSGELD.

Tous les prix sont en euros. Les prix incluent la TVA. Service compris. 
All prices in euros. Prices include VAT and service. 

€

V I N O  I N  C A R A F F A
O F F E N E  W E I N E  ·  V I N S  E N  C A R A F E  ·  W I N E  B Y  G L A S S

PINOT GRIGIO L.13 	 weiß 	 0,25 l 7,50 � 0,5 l 15,00 
DOC | Venezia | Cantine La Pracurte

PRIMAVISTA SAUVIGNON BLANC L.13	 weiß 	 0,25 l 8,80 � 0,5 l 17,60 
IGT | Piemonte | Cantina Paolo Conterno 

TRAUBE & ANKER WEISS | CUVÉE L.13 	 weiß 	 0,25 l 8,60 � 0,5 l 17,20 
Chardonnay & Weißer Burgunder | Weingut T. Hensel 

RABOSO ROSATO L.13	 rosé 	 0,25 l 7,40 � 0,5 l 14,40 
IGT | Veneto | Cantine La Pracurte

TRAUBE & ANKER ROT | CUVÉE 	 rot 	 0,25 l 8,60 � 0,5 l 17,20 
Spätburgunder  – Merlot – S. Laurent | Weingut T. Hensel

€€

SAN PELLEGRINO	 Fl. 0,25 l � 3,90 
Mineralwasser · Eau minérale gazeuse · Sparkling water	 Fl. 0,5 l � 6,80
ACQUA PANNA Mineralwasser	 Fl. 0,25 l � 3,90 
Stilles Mineralwasser · Eau plate · Still water	 Fl. 0,5 l � 6,80
MANIVA	 Fl. 0,75 l � 7,60 
Mineralwasser · Eau minérale gazeuse · Sparkling water	

COCA-COLA ORIGINAL TASTE 4.6.7	 0,3 l � 4,40
COCA-COLA LIGHT 3.4.5.6.7 | COCA-COLA ZERO SUGAR 3.4.5.6 	  Fl. 0,2 l� 3,90
FANTA 1.4.6.7.8 | SPRITE 1.7 | mezzo mix 1.4.6.7.8	 0,3 l � 4,40
FUZE TEA 1.7	 0,3 l � 4,40 
Schwarzer Tee Zitrone · Thé noir au citron · Black tea lemon

SCHWEPPES	 Fl. 0,2 l � 4,20  
Original Bitter Lemon 2.7.11 | American Ginger Ale 4 

FEVER-TREE MEDITERRANEAN 7.11	 Fl. 0,2 l � 6,80
ViO SCHORLE SCHWARZE JOHANNISBEERE 4.6.7	 Fl. 0,25 l � 5,00 
ViO cassis avec eau minérale pétillante · ViO currant with mineral water

granini Apfelsaft	 0,2 l � 4,20 
granini jus de pomme · granini apple juice

granini Orangensaft	 0,2 l � 4,20 
granini jus d’orange · granini orange juice

€

D I G E S T I V O
D I G E S T I F S

RAMAZZOTTI	 2 cl � 5,10
BERTA IL CASOT GRAPPA L.13	 2 cl 	 	 6,70
LIMONCELLO DI CAPRI L.13	 5 cl 	 	 5,20 
Zitronenlikör · Liqueur de citron · Lemon liqueur 
LIMONCELLO DELLA CASA	 5 cl 	 	 7,70 
Hausgemachter Zitronenlikör · Liqueur de citron maison · Homemade lemon liqueur

€

BITBURGER Premium Pils, frisch vom Fass A4  
Bière blonde à la pression · Premium Pils, fresh from the tap	 0,3 l� 5,1O

BITBURGER HELLES LAGERBIER - GLUTENFREI	  Fl. 0,33 l � 5,1O  
Lager sans gluten · Gluten-free Lager 

BITBURGER 0,0% PILS ALKOHOLFREI HERB A4 	  Fl. 0,33 l � 5,1O  
Bière blonde sans alcool · Non-alcoholic blonde beer

BRAUWERK KESSEL PILS – DAS MEISTERLICHE A4	 0,3 l � 5,1O 
Pils vom Fass · Bière blonde premium à la pression · Pils on tap

ERDINGER WEISSBIER MIT FEINER HEFE VOM FASS A1.A4 	 0,3 l � 5,1O 
Bière blanche à la pression · Fine yeast beer from the tap	 0,5 l � 6,5O

ERDINGER ALKOHOLFREI  GRAPEFRUIT | ZITRONE A1.A4	  Fl. 0,33 l � 5,1O 
Bière blanche sans alcool | Pamplemousse | Citron   
Wheat beer alcohol-free | Grapefruit | Lemon

PERONI A4 	  Fl. 0,33 l � 5,5O 
Italienisches Bier · Bière italienne · Italian beer

PALE ALE 1975 – EUROPA-PARK EDITION A4	 Fl. 0,33 l � 5,1O 
Craft Bier · La biére artisanale d’Europa-Park · The Craft Beer from Europa-Park

B I R R A
B I E R  ·  B I È R E S  ·  B E E R €

ERDINGER PIKANTUS A1.A4	 0,5 l � 8,2O 
Dunkler Weizenbock · Bière ambrée · Wheat beer ‘dark bock’

CAMPARI  SODA | ORANGE 4	 4 cl� 8,8O

RAMAZZOTTI ROSATO MIO L.4.11	 4 cl� 9,9O

APEROL SPRIZZ L.4.11 | HUGO L.13 | FRITZZ L.4.13	 4 cl� 9,9O

PROSECCO SPUMANTE L.13 	 0,1 l � 7,2O

CRODINO 4	 Fl. 0,1 l � 6,0O 
Alkoholfrei · Sans alcool · Alcohol-free

SANBITTER 4 	 Fl. 0,1 l � 6,2O 
Alkoholfrei · Sans alcool · Alcohol-free

PRISECCO ALKOHOLFREI

CUVÉE NR: 23 MANUFAKTUR JÖRG GEIGER	 0,1 l � 6,6O

»ROSENZAUBER« MANUFAKTUR JÖRG GEIGER	 0,1 l � 6,6O SILENZIO ROSSO »AMICI DEL VINO« L.13

Merlot | Sangiovese | IGT Cantina Paolo Conterno | Piemonte
Rubinrot | Purpur Reflexen | Trocken | Fruchtig | Harmonisch | Vollmundig weiche Tannine

0,1l  € 6,20   |   0,25l  € 15,50

HAUSWEIN ROSÉ EUROPA-PARK EDITION L.13 
Pinot Noir Rosé | AOC Alsace
0,25l  € 8,60   |   0,5l  € 16,80

»AMICI DEL VINO« 10 JAHRE JUBILÄUM – GARGANEGA L.13 
IGT Veneto | Cantina Monte del Frá | Italien

0,1l  € 4,60   |   0,25l  € 10,60

„Ein Wein entstand aus der Freude am Genuss und der Überzeugung, dass die guten Dinge 
im Leben nicht immer kompliziert sein müsse�“

Bei Allergien und Unverträglichkeiten sowie Fragen zu Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeiter – Veuillez-vous adresser à notre personnel en cas d’allergie, d’intolérance alimentaire ou pour toute question concernant les additifs – Please contact a member of staff about any food allergies, intolerances and questions about additives

Allergene: A1 Gluten (Weizen) – gluten (blé) – gluten (wheat)   A2 Gluten (Dinkel) – gluten (épeautre) – gluten (spelt)   A3 Gluten (Roggen) – gluten (seigle) – gluten (rye)   A4 Gluten (Gerste) – gluten (orge) – gluten (barley)   A5 Gluten (Hafer) – gluten (avoine) – gluten (oat)   A6 Gluten (Kamut, eine Weizen-Art) – gluten (Kamut, une espèce de blé) – gluten (Kamut, a wheat species)    
B Krebstiere – crustaceans – crustaces   C Ei – oeuf – egg   D Fisch – poisson – fish   E Erdnüsse – cacahuète – peanut   F Soja – soja – soya   G Milch (Laktose) – lait (lactose) – milk (lactose)   H1 Schalenfrüchte (Mandeln) – fruit à coque (amande) – nuts (almond)   H2 Schalenfrüchte (Haselnüsse) – fruit à coque (noisette) – nuts (hazelnut)   H3 Schalenfrüchte (Cashewnüsse) – fruit à coque  
(noix de cajou) – nuts (cashews)   H4 Schalenfrüchte (Walnüsse) – fruit à coque (noix) – nuts (walnuts)   H5 Schalenfrüchte (Pistazie) – fruit à coque (pistache) – nuts (pistachio)   H6 Schalenfrüchte (Macadamia) – fruit à coque (noix de macadamia) – nuts (macadamie)   H7 Schalenfrüchte (Pekannuss) – fruit à coque (noix de pécan) – nuts (pecan nut)   I Sellerie – céleri – celery    
J Senf – moutarde – mustard   K Sesam – sésame – sesame   L Schwefeldioxid/Sulfite – dioxid de soufre/sulfite – sulfur dioxide/sulphite   M Lupinen – lupin – lupin   N Weichtiere – mollusques – molluscs 

1 Mit Konservierungsstoff – avec conservateur – with preservatives   2 Mit Antioxidationsmittel – avec antioxydant – with antioxidant   3 Mit Phenylalaninquelle – avec conteneur source de phénylalanine – contains source of phenylalanine   4 Mit Farbstoff (*Kann Aktivität und Aufmerksamkeit bei Kindern beeinträchtigen) –  
avec colorant (*Peut nuire à l’activité et à la concentration de l’enfant) – with colouring agent (*Kmay affect children’s attention and level of activity)   5 Mit Süßungsmittel – avec édulcorantss – with sweetener   6 Coffeinhaltig – contient de la caféine – contains caffeine   7 Mit Säuerungsmittel – avec acidifiants – with acidulant    
8 Mit Stabilisatoren – avec stabilisateur – with stabilizers   9 Phospathaltig – contient du phosphate – containing phosphates   10 Geschwärzt – noirci – artificially blackened   11 Chininhaltig – contient de la quinine – quinine containing   12 Taurinhaltig – contient de la taurine – taurin containing   13 Geschwefelt – sulfurée – sulphured    
14 Kakaohaltige Fettglasur – glaçage cacao – cocoa compound coating   15 Mit Geschmacksverstärker – avec exhausteurs de goût – with flavor enhancher   16 Gewachst – ciré – waxed 

U N S E R E  
W E I N E M P F E H L U N G

B I B I T E  C A L D E
H E I S S E  G E T R Ä N K E  ·  B O I S S O N S  C H A U D E S  ·  H O T  B E V E R A G E S

CAFÉ CRÈME 6  � 4,40
ESPRESSO 6   � 3,90
CAPPUCCINO G.6    � 4,90
FLAT WHITE G.6    � 4,90
CAFE CON GRAPPA 6  �  8,00 
Espresso | Grappa

SOJAMILCH | MANDELMILCH | HAFERMILCH�  0,60 
Lait de soja | Lait d'amande | Lait d'avoine · Soy milk | Almond milk | Oat milk  

€


